
Zeitschrift: Candollea : journal international de botanique systématique =
international journal of systematic botany

Herausgeber: Conservatoire et Jardin botaniques de la Ville de Genève

Band: 29 (1974)

Heft: 2

Erratum: Hans-Peter Fuchs : The correct name of the alpine lady fern

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 07.03.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


(249)

ERRATUM

HANS-PETER FUCHS: The correct name of the alpine lady fern

Dans cet article (Candollea 29: 181-205. 1974) les légendes des planches II et III
ont malencontreusement été interverties. Elles doivent être insérées respectivement
comme suit:

In this paper (Candollea 29: 181-205. 1974) the legends of plates II and III were,
unfortunately, inverted. The correct text runs as follows:

In diesem Artikel (Candollea 29: 181-205. 1974) wurden versehentlich die Legenden
der Tafeln II und III vertauscht. Sie müssen wie folgt eingefügt werden:

Pl. II

a, Polypodium alpestre Hoppe. - Specimen in the Herbarium Hoppe in GZU [cf. Pick 1972:
43, no. 3195], (Ph.: Courtesy of Prof. Dr. F. Widder, Graz).

b, Athyrium alpestre Clairv. - Specimen in the Herbarium De Clairville, now in Z. (Ph.: Dr.
H. U. Stauffer, Aarau).

c, Athyrium cordatum Opiz, var. approximation Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M.
Opiz in PR. (Ph.: Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).

d, Athyrium cordatum Opiz, var. distans Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M. Opiz in PR.
(Ph.: Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).

Pl. Ill
a, "Polypodium rhaeticum L." from the "Sprunberg im Riesengeb." from the herbarium of

Ignaz Tausch; label in Tausch's Hand-writing.
b, Athyrium distentifolium Tausch ex Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M. Opiz in PR.

(Ph. : Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).
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